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A TANÁCS HATÁROZATA
(2003. augusztus 25.)

az AKCS–EK partnerségi megállapodás 96. cikke alapján különösen sürgõs esetben Libériára vonatkozó
intézkedések elfogadásáról

(2003/631/EK)

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerzõdésre, és külö-
nösen annak 300. cikke (2) bekezdésének második albekezdésére,

tekintettel a tagállamok kormányainak a tanács keretében ülésezõ
képviselõinek az AKCS–EK Partnerségi Megállapodás végrehajtá-
sát követõen meghozandó intézkedésekrõl és követendõ eljárá-
sokról szóló belsõ megállapodásra (1), és különösen annak 3. cik-
kére,

tekintettel a Bizottság javaslatára,

mivel:

(1) Az AKCS–EK partnerségi megállapodás 96. és 97. cikke
alapján Libériával folytatott tárgyalások lezárásáról szóló,
2002. március 25-I 2002/274/EK tanácsi határozat (2) ren-
delkezik az AKCS-EK Partnerségi Megállapodás 96. cikke
(2) bekezdésének c) pontja és 97. cikkének (3) bekezdése
értelmében megfelelõ intézkedések elfogadásáról.

(2) Az AKCS–EK Partnerségi Megállapodás 9. cikkében idézett
alapvetõ elveket Libéria kormánya továbbra is folyamato-
san megsérti és a jelenlegi helyzet Libériában nem bizto-
sítja az emberi jogok, a demokratikus alapelvek és a jogál-
lamiság tiszteletben tartását.

(3) A politikai és biztonsági helyzet drámaian romlott Libéri-
ában a 2002/274/EK határozat elfogadása óta. A helyzet
ezért különösen sürgõs esetnek minõsül az AKCS–EK Part-
nerségi Megállapodás 96. cikke (2) bekezdésének b) pontja
értelmében.

(4) Következésképpen szükséges azon feltételek felülvizsgá-
lata, amelyek mellett a Libéria számára tartalékolt alapok
hozzáférhetõvé tehetõk Libériában a békefolyamat támo-
gatásának lehetõvé tételére, különösen a békefenntartó
mûveletek, egy demobilizációs és újrabeilleszkedési pro-
gram, intézményfejlesztés és a demokratikus berendezke-
dés visszaállítása lehetséges támogatása útján,

A KÖVETKEZÕKÉPPEN HATÁROZOTT:

1. cikk

A Libéria külügyminiszteréhez címzett mellékelt levéltervezetben
meghatározott intézkedések ezennel elfogadásra kerülnek, mint
az AKCS–EK Partnerségi Megállapodás 96. cikke (2) bekezdésének
b) és c) pontja értelmében sürgõs esetben megfelelõ intézkedések.
E rendelkezések hatálya 2004. december 31-én jár le. E határidõ
nem érinti a határozat hatálya alá tartozó pénzügyi eszközökben
foglalt külön határidõket.

2. cikk

A 2002/274/EK határozat 2. cikkében említett, a Közösségi által
hozott egyéb intézkedéseket e határozat hatálybalépésétõl kezdve
nem kell alkalmazni.

A konzultációk kimenetele a 2002/274/EK határozathoz
mellékelt levéltervezetben meghatározott módon változatlan
marad.

3. cikk

Ez a határozat elfogadásának napján lép hatályba.
(1) HL L 317., 2000.12.15., 376. o.
(2) HL L 96., 2002.4.13., 23. o.
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4. cikk

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjában ki kell hirdetni.

Kelt Brüsszelben, 2003. augusztus 25-én.

a Tanács részéről

az elnök

F. FRATTINI
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MELLÉKLET

LEVÉLTERVEZET LIBÉRIA KÜLÜGYMINISZTERÉNEK

H.E. Monie Catan úr
Külügyminiszter
Libéria

Tisztelt Miniszter úr!

Az Európai Uniót aggodalom tölti el az országában kialakult helyzet miatt és segítséget kíván nyújtani a béke és a
stabilitás helyreállításában. Ennélfogva szándékában áll egy libériai békefenntartó mûvelethez pénzügyi támogatást
nyújtani. Az Európai Unió további pénzeszközöket kíván a békefolyamatot kísérõ más intézkedésekhez rendelkezésre
bocsátani, amint egy átfogó békeszerzõdés megszületik és aláírásra kerül.

A Közösség ezért elhatározta, hogy a 2002.március 27-I, SGS 272745 számú levélben vázolt intézkedéseket az alábbi,
az AKCS–EK Partnerségi Megállapodás 96. cikke (2) bekezdésének b) pontja értelmében különösen sürgõs esettõl
indíttatott új intézkedésekkel váltja fel, támogatásának végrehajtását illetõen:

– a rendszeres nyomon követés biztosított lesz az Európai Unió Elnöksége és az Európai Bizottság bevonásával folyó
szoros politikai párbeszéd és hathavonként politikai felülvizsgálat révén,

– tovább folytatódik az AKCS–EK Partnerségi Megállapodás 72. cikke alapján támogatott, jelenleg 25 millió EUR
értékû és a lakóhelyét elhagyni kényszerült személyek szükségleteinek kielégítését célzó projektek,

– változatlan marad a regionális projektekhez való hozzájárulás, a humanitárius jellegû mûveletek, a kereskedelmi
együttmûködés és a kereskedelmi kedvezmények,

– a konzultációk során vállalt kötelezettségek végrehajtását célzó intézkedések végrehajtását lehetõvé tevõ
intézményi támogatás nyújtható,

– az AKCS–EK Partnerségi Megállapodás 4. mellékletének 1. fejezete felfüggesztésre kerül. A 8. EFÁ-ból Libéria
számára fennmaradó egyenlegek a végrehajtáshoz rendelkezésre állnak. A pénzeszközöknek a libériai
békefolyamat támogatását kell fedezniük, amely kiterjedhet a libériai békefenntartó mûveletek támogatására, a
demobilizációs és újrabeilleszkedési programra, intézményfejlesztésre és a demokratikus berendezkedés
helyreállítására.

– a 9. EFA elosztásának bejelentése akkor fog megtörténni, ha az átfogó békemegállapodás hatályba lépett és a
megállapodást aláíró felek láthatóan kimutatták elkötelezettségüket a megállapodás végrehajtására. A bejelentõ
határozat egy, az elsõ franciabekezdésben meghatározott hat havonkénti politikai felülvizsgálatot követõen fog
megszületni. Az AKCS–EK Partnerségi megállapodás 4. mellékletének 1. fejezete felfüggesztése nem vonatkozik
a 9. EFA végrehajtására.

– továbbra is a Bizottság fogja gyakorolni a nemzeti programengedélyezõ feladatait ez utóbbi részérõl a 8. EFA-ból
megmaradt egyenlegek fenti írt végrehajtására.

Az Európai Unió továbbra is szorosan figyelemmel fogja kísérni a helyzetet Libériában. Javasoljuk a fokozott politikai
párbeszéd folytatását, az AKCS-EK Partnerségi Megállapodás 8. cikke és a konzultációk 2002. március 27-i, SGS
272745 számú levelünkben rögzített eredménye alapján.

Tisztelettel,

A Bizottság részérõl A Tanács részérõl
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